
PRE-FIT RECOIL PAD - KICK-EEZ MODEL KZ117 PRE-FIT RECOIL PAD

Drop-in replacement buttpad with outstanding recoil absorption properties
reduces felt recoil by, and minimizes flinch for fast, accurate follow up shots and
no “day after” shoulder pain. These pads are pre-shaped to fit the factory stock
contours and screw spacing of specific models, so there’s no grinding, fitting, or
drilling. Remove the current buttpad, replace with a Kick-Eez. Made of
Sortothane®, a unique visco-elastic polymer that disperses recoil energy
outward, away from the shooter’s shoulder, without distorting or bottoming out.
Retains its 100% memory even after thousands of shots. FITS: Wood Stocked
Remington Model 700

Attributes

Name: KICK-EEZ MODEL KZ117 PRE-FIT RECOIL PAD
Manufacturer: KICK-EEZ
Product no.: 440000049
Mfr. No.: KZ-117
Color: Black
Material: Rubber
Style: Pre-Fit
Delivery weight: 0.181kg
UPC: 730412001042

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die PREFIT RECOIL PAD
KICKEEZ MODEL KZ117

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die PREFIT RECOIL PAD KICKEEZ MODEL KZ117 entschieden hast. Dieses Produkt
ist darauf ausgelegt, dein Schießerlebnis durch hervorragende Rückstoßabsorption zu verbessern. Um eine sichere
und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation oder Handhabung des Rückstoßpolsters entladen ist.
Verwende das Produkt nur wie vorgesehen und befolge die Anweisungen des Herstellers.
Halte das Rückstoßpolster außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig das Rückstoßpolster auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der
Verwendung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Bleibe informiert über Produktrückrufe, indem du die EU Safety Gate Plattform überprüfst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass das Rückstoßpolster mit deinem Feuerwaffenmodell kompatibel ist, speziell für HolzSchaft
Remington Modell 700 entwickelt.
Versuche nicht, das Rückstoßpolster in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern, da dies die
Sicherheit und Wirksamkeit beeinträchtigen kann.
Verwende das Rückstoßpolster nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung zeigt.
Achte beim Schießen auf eine korrekte Haltung und Griff, um das Risiko von Verletzungen durch Rückstoß zu
minimieren.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Entfernen des vorhandenen Schaftpolsters:

Verwende einen Schraubendreher, um die Schrauben zu entfernen, die das aktuelle Schaftpolster am
Schaft sichern.
Trenne das alte Schaftpolster vorsichtig von der Feuerwaffe.

Vorbereiten des KickEez Rückstoßpolsters:

Stelle sicher, dass das KickEez Rückstoßpolster sauber und frei von Schmutz ist.
Überprüfe, ob die Schraublöcher mit den Befestigungspunkten an deinem Schaft übereinstimmen.

Installieren des KickEez Rückstoßpolsters:

Positioniere das KickEez Rückstoßpolster auf dem Schaft, wobei du sicherstellst, dass es fest an den
Konturen anliegt.
Setze die mitgelieferten Montageschrauben durch die Löcher im Rückstoßpolster in den Schaft ein.
Ziehe die Schrauben fest, aber überziehe sie nicht, um Beschädigungen am Polster oder Schaft zu
vermeiden.

Abschlussinspektion:

Überprüfe nach der Installation, ob das Rückstoßpolster fest angebracht ist und sich nicht bewegt.
Stelle sicher, dass keine Lücken zwischen dem Polster und dem Schaft vorhanden sind.

Verwendung:

Achte darauf, dass du dich in einer sicheren und kontrollierten Umgebung befindest, wenn du deine
Feuerwaffe verwendest.
Befolge alle Sicherheitsprotokolle, die mit der Handhabung von Feuerwaffen und dem Schießen
verbunden sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Rückstoßpolster verantwortungsbewusst gemäß den örtlichen Vorschriften.
Verbrenne das Produkt nicht, da es schädliche Substanzen freisetzen kann.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, stelle sicher, dass es in einer Weise entsorgt
wird, die eine versehentliche Verwendung verhindert.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des PREFIT RECOIL PAD KICKEEZ MODEL KZ117 konsultiere bitte die
Website des Herstellers oder den Kundenservice für Unterstützung.
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Safety Instruction Guide for PREFIT RECOIL PAD
KICKEEZ MODEL KZ117

Introduction
Thank you for choosing the PREFIT RECOIL PAD KICKEEZ MODEL KZ117. This product is designed to enhance
your shooting experience by providing superior recoil absorption. To ensure safe and effective use, please read and
follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the recoil pad.
Use the product only as intended, following the manufacturer's guidelines.
Keep the recoil pad out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the recoil pad for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the recoil pad is compatible with your firearm model, specifically designed for Wood Stocked
Remington Model 700.
Do not attempt to modify or alter the recoil pad in any way, as this may compromise its safety and
effectiveness.
Avoid using the recoil pad if it shows signs of damage or wear.
When shooting, maintain a proper stance and grip to minimize the risk of injury from recoil.

Instructions for Installation and Usage

Remove the Existing Buttpad:

Use a screwdriver to remove the screws securing the current buttpad to the stock.
Carefully detach the old buttpad from the firearm.

Prepare the KickEez Recoil Pad:

Ensure that the KickEez recoil pad is clean and free from debris.
Check that the screw holes align with the mounting points on your firearm stock.

Install the KickEez Recoil Pad:

Position the KickEez recoil pad onto the stock, ensuring it fits snugly against the contours.
Insert the provided mounting screws through the holes in the recoil pad into the stock.
Tighten the screws securely, but do not overtighten to avoid damaging the pad or stock.

Final Inspection:

After installation, check that the recoil pad is firmly attached and does not move.
Ensure that there are no gaps between the pad and the stock.

Usage:

When using your firearm, ensure that you are in a safe and controlled environment.
Follow all safety protocols associated with firearm handling and shooting.

Disposal Instructions



Dispose of the recoil pad responsibly in accordance with local regulations.
Do not incinerate the product, as it may release harmful substances.
If the product is damaged or no longer usable, ensure it is disposed of in a manner that prevents accidental
use.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the PREFIT RECOIL PAD KICKEEZ MODEL KZ117, please consult the
manufacturer's website or customer service for assistance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el RECOIL
PAD KICKEEZ MODELO KZ117

Introducción
Gracias por elegir el RECOIL PAD KICKEEZ MODELO KZ117. Este producto está diseñado para mejorar tu
experiencia de tiro al proporcionar una absorción superior del retroceso. Para garantizar un uso seguro y efectivo,
por favor, lee y sigue estas instrucciones de seguridad con atención.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o manipular el recoil pad.
Utiliza el producto solo para el propósito previsto, siguiendo las pautas del fabricante.
Mantén el recoil pad fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el recoil pad en busca de signos de desgaste o daños antes de usarlo.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades competentes.
Mantente informado sobre los retiros de productos consultando la plataforma de Seguridad de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Asegúrate de que el recoil pad sea compatible con el modelo de tu arma de fuego, diseñado específicamente
para la culata de madera del Remington Model 700.
No intentes modificar o alterar el recoil pad de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su
seguridad y efectividad.
Evita usar el recoil pad si muestra signos de daño o desgaste.
Al disparar, mantén una postura y agarre adecuados para minimizar el riesgo de lesiones por retroceso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Retira el Buttpad Existente:

Usa un destornillador para quitar los tornillos que aseguran el buttpad actual a la culata.
Desprende cuidadosamente el viejo buttpad del arma de fuego.

Prepara el Recoil Pad KickEez:

Asegúrate de que el recoil pad KickEez esté limpio y libre de residuos.
Verifica que los agujeros para tornillos se alineen con los puntos de montaje en la culata de tu arma.

Instala el Recoil Pad KickEez:

Coloca el recoil pad KickEez sobre la culata, asegurándote de que se ajuste bien a los contornos.
Inserta los tornillos de montaje proporcionados a través de los agujeros en el recoil pad en la culata.
Aprieta los tornillos de manera segura, pero no los aprietes en exceso para evitar dañar el pad o la
culata.

Inspección Final:

Después de la instalación, verifica que el recoil pad esté firmemente sujeto y no se mueva.
Asegúrate de que no haya espacios entre el pad y la culata.

Uso:

Cuando uses tu arma de fuego, asegúrate de estar en un entorno seguro y controlado.
Sigue todos los protocolos de seguridad asociados con el manejo y disparo de armas de fuego.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el recoil pad de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales.
No incineres el producto, ya que puede liberar sustancias nocivas.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, asegúrate de desecharlo de una manera que evite su uso
accidental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el RECOIL PAD KICKEEZ MODELO KZ117, consulta el sitio web del
fabricante o su servicio al cliente para recibir asistencia.
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Guide de Sécurité pour le PAD DE RECOIL KICKEEZ
MODÈLE KZ117

Introduction
Merci d'avoir choisi le PAD DE RECOIL KICKEEZ MODÈLE KZ117. Ce produit est conçu pour améliorer votre
expérience de tir en offrant une absorption supérieure du recul. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez
lire attentivement ces instructions de sécurité et les suivre.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de manipuler le pad de recoil.
Utilisez le produit uniquement comme prévu, en suivant les directives du fabricant.
Gardez le pad de recoil hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le pad de recoil pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits en consultant la plateforme EU Safety Gate.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le pad de recoil est compatible avec votre modèle d'arme à feu, spécifiquement conçu pour
la crosse en bois du Remington Model 700.
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer le pad de recoil de quelque manière que ce soit, car cela pourrait
compromettre sa sécurité et son efficacité.
Évitez d'utiliser le pad de recoil s'il présente des signes de dommage ou d'usure.
Lorsque vous tirez, maintenez une posture et une prise appropriées pour minimiser le risque de blessure due
au recul.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Retirer le Pad de Crosse Existant :

Utilisez un tournevis pour retirer les vis qui maintiennent le pad de crosse actuel sur la crosse.
Détachez soigneusement l'ancien pad de crosse de l'arme à feu.

Préparer le Pad de Recoil KickEez :

Assurezvous que le pad de recoil KickEez est propre et exempt de débris.
Vérifiez que les trous de vis s'alignent avec les points de montage sur la crosse de votre arme à feu.

Installer le Pad de Recoil KickEez :

Positionnez le pad de recoil KickEez sur la crosse, en vous assurant qu'il s'adapte bien aux contours.
Insérez les vis de montage fournies à travers les trous du pad de recoil dans la crosse.
Serrez les vis en toute sécurité, mais ne serrez pas trop pour éviter d'endommager le pad ou la crosse.

Inspection Finale :

Après l'installation, vérifiez que le pad de recoil est fermement fixé et ne bouge pas.
Assurezvous qu'il n'y a pas d'écarts entre le pad et la crosse.

Utilisation :

Lorsque vous utilisez votre arme à feu, assurezvous d'être dans un environnement sûr et contrôlé.
Suivez tous les protocoles de sécurité associés à la manipulation et au tir d'armes à feu.

Instructions d'Élimination



Éliminez le pad de recoil de manière responsable conformément aux réglementations locales.
Ne pas incinérer le produit, car cela pourrait libérer des substances nocives.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisable, assurezvous qu'il est éliminé de manière à prévenir une
utilisation accidentelle.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le PAD DE RECOIL KICKEEZ MODÈLE KZ117, veuillez consulter
le site Web du fabricant ou le service client pour obtenir de l'aide.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il CALCIOLO
PREFIT KICKEEZ MODEL KZ117

Introduzione
Grazie per aver scelto il CALCIOLO PREFIT KICKEEZ MODEL KZ117. Questo prodotto è progettato per migliorare
la tua esperienza di tiro fornendo un'assorbimento del rinculo superiore. Per garantire un uso sicuro ed efficace, ti
preghiamo di leggere e seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di installare o maneggiare il calciolo.
Usa il prodotto solo come previsto, seguendo le linee guida del produttore.
Tieni il calciolo fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il calciolo per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti dei richiami dei prodotti controllando la piattaforma EU Safety Gate.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurati che il calciolo sia compatibile con il modello della tua arma, specificamente progettato per il Calcio
in Legno Remington Model 700.
Non tentare di modificare o alterare il calciolo in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sua
sicurezza e efficacia.
Evita di utilizzare il calciolo se presenta segni di danni o usura.
Quando tiri, mantieni una postura e una presa corrette per ridurre il rischio di infortuni causati dal rinculo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Rimuovere il Calciolo Esistente:

Utilizza un cacciavite per rimuovere le viti che fissano il calciolo attuale al calcio.
Stacca con attenzione il vecchio calciolo dall'arma.

Preparare il Calciolo KickEez:

Assicurati che il calciolo KickEez sia pulito e privo di detriti.
Controlla che i fori per le viti siano allineati con i punti di montaggio sul calcio della tua arma.

Installare il Calciolo KickEez:

Posiziona il calciolo KickEez sul calcio, assicurandoti che si adatti perfettamente ai contorni.
Inserisci le viti di montaggio fornite attraverso i fori nel calciolo nel calcio.
Serrare le viti in modo sicuro, ma non stringere eccessivamente per evitare di danneggiare il calciolo o
il calcio.

Ispezione Finale:

Dopo l'installazione, controlla che il calciolo sia saldamente fissato e non si muova.
Assicurati che non ci siano spazi tra il calciolo e il calcio.

Uso:

Quando utilizzi la tua arma, assicurati di trovarti in un ambiente sicuro e controllato.
Segui tutti i protocolli di sicurezza associati alla manipolazione e al tiro dell'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il calciolo in modo responsabile in conformità con le normative locali.
Non incenerire il prodotto, poiché potrebbe rilasciare sostanze nocive.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, assicurati di smaltirlo in modo da prevenire un uso
accidentale.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il CALCIOLO PREFIT KICKEEZ MODEL KZ117, ti preghiamo di
consultare il sito web del produttore o il servizio clienti per assistenza.
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Turvaohjeet PREFIT RECOIL PAD KICKEEZ MODEL
KZ117:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit PREFIT RECOIL PAD KICKEEZ MODEL KZ117:n. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
ampumiskokemustasi tarjoamalla erinomaisen rekyylin vaimennuksen. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön, lue ja noudata näitä turvaohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen kuin asennat tai käsittelet rekyylipatjaa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu, noudattaen valmistajan ohjeita.
Pidä rekyylipatja lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti rekyylipatja mahdollisten kulumis tai vaurioitumismerkkien varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen palautuksista tarkistamalla EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset Turvatoimet Käyttöä Varten
Varmista, että rekyylipatja on yhteensopiva aseesi mallin kanssa, erityisesti Wood Stocked Remington Model
700:n kanssa.
Älä yritä muokata tai muuttaa rekyylipatjaa millään tavalla, sillä se voi vaarantaa sen turvallisuuden ja
tehokkuuden.
Vältä rekyylipatjan käyttöä, jos se osoittaa merkkejä vaurioista tai kulumisesta.
Ampumisen aikana pidä oikea asento ja ote vähentääksesi loukkaantumisriskiä rekyylin vuoksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Poista Nykyinen Pohjalevy:

Käytä ruuvimeisseliä poistaaksesi nykyisen pohjalevyn kiinnityssuunnat.
Irrota vanha pohjalevy varovasti aseesta.

Valmistele KickEez Rekyylipatja:

Varmista, että KickEezrekyylipatja on puhdas ja vapaa roskista.
Tarkista, että ruuvireiät on linjassa aseen tukin kiinnityspisteiden kanssa.

Asenna KickEez Rekyylipatja:

Aseta KickEezrekyylipatja tukin päälle varmistaen, että se istuu tiukasti muotojen mukaisesti.
Aseta mukana tulevat kiinnitysruuvit reikiin rekyylipatjan läpi tukkiin.
Kiristä ruuvit tiukasti, mutta älä ylikiristä, jotta et vahingoita patjaa tai tukki.

Lopputarkastus:

Asennuksen jälkeen tarkista, että rekyylipatja on tukevasti kiinni eikä liiku.
Varmista, että patjan ja tukin välillä ei ole rakoja.

Käyttö:

Kun käytät asetta, varmista, että olet turvallisessa ja hallitussa ympäristössä.
Noudata kaikkia ampuma ja aseenkäsittelyyn liittyviä turvallisuusprotokollia.

Hävitysohjeet



Hävitä rekyylipatja vastuullisesti paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä polta tuotetta, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, varmista, että se hävitetään tavalla, joka estää
vahingossa tapahtuvan käytön.

Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita PREFIT RECOIL PAD KICKEEZ MODEL KZ117:stä, tarkista
valmistajan verkkosivusto tai asiakaspalvelu saadaksesi apua.


